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項目 内容

目的 「観光」および「ダイバーシティ」の視点を強化・補足した
見直し計画とするため、外国人居住者から見た仙台のみどり
に関する意識を調査する

対象 市内の外国人受入教育機関に属する留学生や研究者等
（公益財団法人仙台観光国際協会より当該教育機関の担当者
にアンケートの周知を依頼）

調査時期 令和７年10月20日から11月14日まで

回収結果 有効回答数23名

回答方法 せんだいオンライン申請サービスによるWEB回答

アンケート周知チラシ



問１．あなたの出身の地域を教えてください。
（あてはまるもの１つを選択，n=23）
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17.4%
アフリカ
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北米 4.3%

中南米
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欧州

13.0%

問２．仙台市が「杜の都」と よばれていることを知っていましたか？
（あてはまるもの１つを選択，n=23）

知っていた

78.3%

知らなかっ

た 21.7%

※中近東、大洋州、その他地域は回答なし



問3．問３．仙台市だけにある「みどり」の特徴は 何だと思いますか？
（あてはまるもの３つまでを選択，n=５７）
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問４
仙台市の公園を どのくらい使いますか？
（あてはまるもの１つを選択，n=23）
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定禅寺通や青葉通など、まちの中心にある道の木

青葉山など、まちの近くにある森

まちにある公園

ビルや家、お店のまわりにある木や花

神社やお寺にある木や森

海の近くにある森

水田や畑などの農地

特に思いつくものはない

その他
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問５．
公園に どんな設備があると、もっと使いやすいですか？
（自由記述，n=1４）

• 気軽に休むことができ、緑に囲まれた場所は心を満たしてくれます。普段は、榴岡公園に行くことが多いです。
（I can easily take a rest there. And the greenery place makes my heart fulfill. Most of the time I go to Tsutsujigaoka 
park.）

• ベンチとピクニックエリアがあれば、のんびり、長い時間で公園で過ごせます

• フットサルやバスケットボールをするためのコート
（Courts for playing futsal or basketball.）

• 特定の公園が利用できない場合に、最新の案内板があるととても助かります。私は八木山テラスから恐竜山東口まで林を歩きました
が、道が整備されていなかったため、困難で怖い思いをしました。いくつかの道は完全に草木に覆われて通れず、他の道も草木が
茂っていて、かろうじて通れる状態でした。どの道が通れないのかを示す案内板はなく、八木山テラスにも、林を抜けて反対側に行
く道が使えない／整備されていないことを知らせる案内板はありませんでした。地元の方々はこのことをご存じだと思いますが、私
は近隣に住んでいないため、道が使えないことを知りませんでした。仙台の他の林には整備された道があるので、ここも同じだと
思ってしまったのが間違いでした。すべての道を整備できないことや、資源を利用者の多い公園に集中させる必要があることは理解
していますが、放棄された道や整備されていない道であることを訪問者に知らせる明確な案内板があると良いと思います。

（Updated signs when certain parks are not accessible would be very useful. I walked through the wood from 八木山テ
ラス to 恐竜山東口, but it was difficult and scary because the paths have not been maintained. Some of the paths were 
completely overgrown and impassable, while others were overgrown, but just about passable. There were no signs to 
tell me which paths were not accessible, and no signs at 八木山テラス to tell me that the paths to the other side of the 
wood were not usable / not being maintained. I‘m sure that the local people know about this, but I don’t live in the 
immediate area, so I did not know that the paths were not useable. Because other woods in Sendai do have 
maintained paths through them, I expected the same at this location, which was a mistake. I understand that not all 
paths can be maintained, and resources have to be focused on more heavily used areas of parks, but it would be 
good for there to be clear signs to let visitors know that the paths have been abandoned and are not being 
maintained.）

• 公園のイベント情報が簡単に手に入らないのが残念です。散歩していて、突然お祭りやフェアに出くわすことがあります。市内のイ
ベント情報をもっと分かりやすく発信してほしいです。

• （There is no easily available information about events on parks. Sometimes i am just walking around and suddently i 
see there is a festival or fair. I wish there was more information on events happening in the city.）



5

• ゴミ箱もあれば便利です。

• フットサルやバスケットボールをするためのコート
（Courts for playing futsal or basketball.）

• おむつ交換台のある公衆トイレやスポーツ施設、ゴミ箱、そして雨の日でも座れるパビリオンがあるといいですね。
（Public toilets with a diaper-changing table. Sport facilities. Trash cans. Pavillions, so that you can sit in the park when 
it is raining. ）

• 気軽に立ち寄れる小さなレストランがあるといいですね。
（If Small restaurant that can be easy）

• ベンチ、休憩できる椅子とか。

• 暑い夏に備えて、日陰を増やしてほしいです。
（More shades would be very useful especially during the hot summers.）

• サッカー場

• 市の郊外では、熊への注意が必要です。
（On the outskirts of the city, bear alert.）

• 雨の時座れるように所とか子供ならもっと便利に遊べるように

• テニスコートなどの運動施設

問５．
（続き）
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問６．
仙台市の「みどり」を使った まちのにぎわいについて、アイディアや期待があれば教えてください。
（自由記述，n=７）

• 仙台は完璧な街だと思います。何も変える必要はなく、維持するだけで十分です。ありがとうございます。
• （I think Sendai is a perfect City. Don’t need to change anything just need to maintain. Thank you.）

• 緑があるビルも大事です （例えば、屋上の庭とか、ビル前、誰でもが使えるグリーンスペースとか)仙台は大きい街なので、都市と
森をつながるモダンなイメージはとても良いだと思います！

• 私は仙台の並木道や広い緑の公園をとても気に入っています。これらは仙台に来ることを選んだ理由の一部であり、仙台で住む場所
を選ぶ際に、緑豊かな公園に近いことが条件の一つでした。日本の住宅は密集していて庭も小さい傾向があるので、仙台の広い公園
は大きな魅力です。並木道は夏にとても役立ち、仙台を歩くときに日陰を提供してくれるだけでなく、雨の日には雨よけにもなりま
す。もっと多くの通りに木を植えてほしいですし、木が雨をしのげるほど十分に広がるように育ててほしいです。伐採された木が植
え替えられていない通りや、新しい幹線道路に木が植えられていない場所もあります。これはとても残念です。木の維持には費用が
かかることは理解していますが、木々は仙台をより快適な街にしてくれます。

• （I really appreciate the tree-lined avenues in Sendai and the large green parks. These were part of why I chose to 
come to Sendai, and being close to a green park was one of my criteria when choosing where to live in Sendai. 
Japanese houses tend to be closely packed together with only small gardens, so the large green parks in Sendai are a 
huge bonus. The tree-lined avenues are really good in summer, providing much appreciated shade when I am going 
around Sendai, and also providing shelter when it is raining. I would like to see more of the avenues being planted 
with trees, and I would like the trees to be allowed to grow wide enough to provide shelter from the rain. Some of the 
avenues don't seem to have trees replaced when they have to be cut down, and some newer main roads have not 
had trees planted at all. This is very unfortunate - although maintaining the trees does cost money, they bring make 
Sendai a more pleasant place to live.）

• 外国人も参加できる「グリーンボランティア」や清掃イベントがあればいいと思います。いっしょに活動することで、地域の人とつ
ながることができます。

• 木陰など自然の陰を活かしたベンチや休憩スペースをもっと増やしてほしいです。
（Add more seating areas under the natural shades such as trees.）

• 他の都市で屋上緑化の取り組みを見たことがありますが、とても魅力的で環境にも優しいです。屋根を庭や小さな公園として活用す
るアイデアは仙台でもぜひ取り入れてほしいです。

（I have seen initiatives of green roofs in other cities, that is very gorgeous and good for the environment. Roofs are 
used as gardens or small parks.）

• みんなで力を合わせて新しい木を植え、仙台を緑で美しくしましょう。
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